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VANE
Come il segnavento da cui eredita il nome, Vane trova la sua 
naturale collocazione nei punti chiave dello spazio in cui si 
inserisce.
Dalla fusione di due geometrie nasce una lampada da parete 
dalle caratteristiche minimali che spicca per equilibrio delle 
forme e per funzionalità. La sorgente led, disposta “a bandiera” 
rispetto alla parete, proietta una luce che è possibile ruotare 
di 325 gradi, offrendo così una varietà di utilizzo modulabile 
secondo ogni esigenza. In quest’ottica è stata progettata la 
sagoma dell’impugnatura, studiata per garantire elevati standard 
di ergonomia e maneggevolezza. Una dinamicità che trova la sua 
naturale collocazione sia in ambienti domestici che in contesti 
contract. L’apparecchio è dimmerabile Triac.

Wie die Windfahne, von der sie ihren Namen erhält, findet Vane 
ihren natürlichen Einsatz in den Schlüsselpunkten des Raums, in 
den sie eingegliedert wird.
Aus der Verbindung zweier Geometrien entstand eine Wandlampe 
mit Minimal-Eigenschaften, die dank des Ausgleichs der Formen 
und der Funktion herausragt. Die Led-Lichtquelle, die gegenüber 
der Wand „wie eine Fahne“ angeordnet ist, projeziert ein Licht, das 
um 325 Grad gedreht werden kann, wodurch eine veränderbare 
Nutzung je nach Anforderung möglich ist. In diesem Rahmen 
wurde die Form des Griffs entworfen, um eine hohe Ergonomie 
und eine einfache Bedienung zu gewährleisten. Eine Dynamik, die 
ihre natürliche Anordnung im Haus wie in Contract-Umgebungen 
findet. Das Gerät ist über Triac dimmbar.

Vane, whose name derives from the weather vane, wherever it is 
placed it finds its natural space.
This wall lamp arises from the merger of two  geometries with 
minimal features and stands out for the formal balance and 
functionality.
The source led, placed as a “flag” to the wall, beams a light that 
can be rotated 325 degrees, providing a variety of uses modulated 
according to all needs. In order to reach this modularity, the grip 
has a specific shape, designed to ensure high ergonomic and 
handling standards. A dynamic that finds its natural place both in 
private and public use. The device is dimmable Triac. 

Como la veleta de la que hereda su nombre, Vane encuentra su 
colocación natural en cualquier sitio se ponga.
De la unión entre dos geometrías, nace una lámpara de pared que 
sobresale por su carácter minimal, su equilibrio de formas y su 
funcionalidad.
La fuente led, que se dispone a bandera con respecto a la 
pared, proyecta una luz que se puede girar de 325°, ofreciendo 
una variedad de usos que se ajustan a las necesidades. En esta 
óptica se ha diseñado el perfil de la empuñadura, estudiada para 
garantizar altos estándares de ergonomía y manejabilidad. Ese 
dinamismo permite colocarla en entornos tanto domésticos como 
de contract.  El aparato es regulable Triac.

Comme la girouette dont elle tient le nom, Vane est naturellement 
destinée aux points-clés de l’espace dans lequel on l’installe.
La fusion de deux géométries a donné naissance à une applique 
aux caractéristiques minimales qui se distingue par l’équilibre 
des formes et par sa fonctionnalité. La source led, disposée “en 
drapeau” par rapport au mur, projette une lumière qui peut pivoter 
de 325°, offrant une variété d’utilisation modulable en fonction 
des besoins. C’est dans cette optique que l’on a façonné une 
poignée en mesure de garantir de hauts standards d’ergonomie 
et de maniabilité. Un dynamisme qui s’intègre avec naturel dans 
les espaces domestiques et des collectivités. L’appareil est 
dimmable Triac.

Vane - в переводе флюгер, где бы ни находился, везде находит для себя 
подходящее пространство.  
Это бра возникает в результате слияния двух геометрических форм, с 
минимальным количеством особенностей и выделяется своим балансом 
и функциональностью.
Светодиодный источник света закреплён на стене как флажок, дающий на 
стену луч света и вращающийся на 325 градусов, обеспечивает множество 
возможных применений. Для того, чтобы достичь такой вариативности, 
«голове» светильника придали специальную форму, обеспечивающую 
высокую эргономичность. Такой функциональности найдётся применение 
как в частном, так и в общественном интерьере. Светильник может 
диммироваться с помощью TRIAC.

Struttura: metallo nelle 
colorazioni: bianco opaco, nero 
opaco, oro opaco, rame opaco.

Diffusore: Policarbonato satinato.

Structure: métal dans les teintes: 
blanc mat, noir mat, or mate, 
cuivre mat.

Diffuseur: Polycarbonate satiné.

Estructura: metal en los 
colores: blanco mate, negro 
mate, oro mate, cobre mate.

Difusor: Policarbonato satinado.

Frame: metal in the colors: matt 
white, matt black, matt gold, 
matt copper.

Diffuser: Polycarbonate satin 
finish.

Struktur: Metall in den Farben: 
Mattweiß, Mattschwarz, 
Mattgold, Mattkupfer.

Diffusor: Satiniertes 
Polycarbonat. 

Структура:  металл окрашенный в 
матовый белый, матовый чёрный, 
матовый золотой или матовый 
медный цвет.

Рассеиватель: матовый 
поликарбонат 

NE: Nero opaco/
Matt Black

OR: Oro opaco/
Matt Gold

RA: Rame opaco/
Matt copper

BI: Bianco opaco/
Matt White
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